
Dohoda o dodávke stravy pre materskú školu 
uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

medzi 

Obcou Porúbka 

Porúbka č. 29 013 11 Porúbka 

IČO: 00 649 210 

DIC: 2020639038 

zastúpenou: Igorom Frkom, starostom 

IBAN: SK84 5600 0000 0005 3078 5001 

Kontaktná osoba: Lenka Zlukyová, e-mail: msporubka@gmail.com 

telefónne číslo: 0918 979 499 (ďalej len „odberateľ') 

• 

Žilinskou univerzitou v Žiline, Stravovacím zariadením UNIZA 

Univerzitná 8215/1, 010 26 Žilina 

Zastúpená: Annou Ďatkovou, riaditeľkou Stravovacieho zariadenia UNIZA 

IČO: 00 397 563 

DIČ: 2020677824 

Právna forma: verejnoprávna inštitúcia zriadená zák. č. 131/2002 Z.z. o vysokých školách v znení 
noviel ako verejná vysoká škola 

Kontaktná osoba: Danica Bellova, Iveta Lazorová, e- mail: uszprev2@uniza.sk telefónne číslo: +421 
917 230 031 (dalej len „dodávateľ") 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

Predmetom tejto zmluvy je úprava podmienok dodávky stravy pre deti Materskej školy č.197, 013 11 
Porúbka, a to pre vekovú skupinu A, kategória - deti materských škôl od 2,5 -6 ročné (ďalej len 
„jedlá" alebo „strava"). Zmluvné strany sa dohodli, že maximálny počet jedál je 25 jedál za 1 deň. 

Článok 2 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Dodávateľ sa zaväzuje: 
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a) zaslať odberateľov do konca predchádzajúceho pracovného týždňa na e-mailovú adresu kontaktnej 
osoby jedálny lístok pre nasledujúci pracovný týždeň, pričom dodávateľ je oprávnený jedálny lístok v 
nevyhnutných a odôvodnených prípadoch upraviť, o čom bude informovať odberateľa, 

b) pripraviť v príslušný pracovný deň počet jedál objednaných odberateľom, a to hlavné jedlo, 
polievku a doplnkové jedlá (desiata a olovrant), podľa receptúr racionálneho stravovania na základe 
týždenného jedálneho lístka zaslaného odberateľovi podľa písm. a), 

c) dodržiavať kvalitu, predpísané množstvo stravy a všetky hygienické a bezpečnostné predpisy pri jej 
príprave a odovzdaní, 

d) vopred informovať odberateľa v prípade uzatvorenia prevádzky stravovacieho zariadenia 
dodávateľa z akýchkoľvek dôvodov. 

2. Odberateľ sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť prevzatie a odvoz stravy do materskej školy uvedenej v článku 1 pri dodržiavaní 
hygienických predpisov v čase uvedenom v článku 3, bode 1, 

b) objednať počet jedál, ktoré požaduje pripraviť, na e-mailovú adresu kontaktnej osoby dodávateľa 
do 13:00 hod. deň vopred; v opačnom prípade nie je dodávateľ povinný stravu pripraviť, 

c) zabezpečiť vlastné nádoby na odber jedál, ktoré zodpovedajú hygienickým požiadavkám, 

d) v prípade, ak si jedlá (najmä desiata a olovrant) podľa platných predpisov vyžadujú dokončenie 
prípravy bezprostredne pre podávaním, zabezpečiť ich dokončenie/prípravu zo surovín dodaných 
dodávateľom; ide najmä (ale nie výlučne) o prípravu nátierok a úpravu zeleniny/ovocia. 

Článok 3 

Odovzdanie a prevzatie stravy 

1. Dodávateľ odovzdá objednávateľovi objednanú stravu v mieste sídla svojho stravovacieho 
zariadenia: Vysokoškolákov 26, 010 01 Žilina, v čase od 10:00 do 10:30 hod. Spolu s obednom a 
olovrantom na príslušný deň bude objednávateľovi dodaný aj rovnaký počet desiat určených na 
nasledujúci pracovný deň. 

2. O odovzdaní a prevzatí stravy bude vyhotovený dodací list/dokument o odovzdaní, ktorý podpíšu 
osoby zabezpečujúce pre zmluvné strany odovzdanie a prevzatie stravy. 

3. V prípade, ak má strava akékoľvek vady alebo nie je dodaná v objednanom množstve, budú tieto 
námietky zo strany odberateľa uvedené v dodacom liste/doklade o odovzdaní stravy. 

Článok 4 

Cena a platobné podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za jedno dodané jedlo (obed, desiata a olovrant), ktoré 
zodpovedá normám pre vekovú kategóriu detí materských škôl, ako je uvedené v článku 1, vo výške 3 
Eur bez DPH. 



2.Cena za dodanú stravu bude odberateľovi vyúčtovaná mesačne na základe faktúry obsahujúcej 
náležitosti vyžadované platnými právnymi predpismi. 

3. V prípade, ak nebude faktúra riadne a včas zo strany odberateľa uhradená, dodávateľje oprávnený 
požadovať úrok z omeškania vo výške 0,05% za každý deň omeškania. V prípade omeškania 
odberateľa o viac ako 10 pracovných dní, je dodávateľ oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. 
Odstúpenie je účinné dňom jeho doručenia odberateľovi. 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.8.2027 

2. Zmluvu je možné ukončiť: 

a) výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany s výpovednou dobou 1 mesiac odo dňa jej doručenia 

druhej strane, 

b) odstúpením v prípade jej podstatného porušenia, ktorým sa rozumie najmä omeškanie 

odberateľa s úhradou splatnej faktúry o viac ako 10 pracovných dní. 

l.Táto zmluva nadobúda účinnosť deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

2. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana bude mať dve 
vyhotovenia. 

3. Všetky prípadné zmeny a doplnenia zmluvy budú vyhotovené len v písomnej forme a po vzájomnej 
dohode zmluvných strán a budú jej neoddeliteľnou súčasťou. 

Článok 5 
Doba platnosti zmluvy a jej ukončenie 

Článok 6 
Záverečné ustanovenia 

V Žiline dň 


